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СОЦІОКУЛЬТУРНА АДАПТАЦІЯ МОЛОДІ В СТУДЕНТСЬКОМУ 

СЕРЕДОВИЩІ 

Трансформационные процессы в социуме на границе XX и XXI столетий 

привели к значительным изменениям в обществе, которые мы можем видеть в 

переходе из одного качественного состояния в другое, и которые ведут к замене 

данного типа общества или культуры – другим. И одной из проблем мирового 

масштаба, значение которой в настоящее время все больше возрастает, является 

социальная дезадаптация. Понимание общества, как культурного феномена 

позволяет выделить социокультурную адаптацию как одну из разновидностей 

социальной адаптации. Субьектом социальной адаптации может быть отдельная 

личность или социальная группа. На уровне личности социальная адаптация 

связана с процессом социализации, усвоением присущих окружающей среде 

культурных норм, ценностей и образцов поведения, а на уровне социальной 

группы – с регулированием социальных отношений. Р. Мертон классифицировал 

типы поведения  

людей и адаптации к социальной жизни по критериям их отношения к 

общественным целям и социально одобряемым способам их достижения[2]. 

Специфика социокультурных отношений заключается в том, что в них 

имеет место синтез социальных отношений и культуры. Такой подход был 

заложен еще Дюркгеймом, писавшим, что общество – это коллективное сознание, 

т.е. «более или менее организованная совокупность верований и чувств, общих 

для всех членов группы». Этот подход получил развитие у П. Сорокина. Он ввел 

понятие «социокультурное», в котором акцент сделан не на функциональной 

взаимосвязи частей общества, на их органическом единстве, общей ценностной, 

символической основе. Он подчеркивал, что социальный мир складывается из 

цельных социокультурных систем (суперсистем), которые отличаются 

внутренним единством. Эта внутренняя интеграция обеспечивается двойным 

образом: то, что относится к обществу (социальная часть системы) – связано 

причинно- функциональным единством. То, что относится к культуре – 

логической интеграцией, посредством значений (через аналогии, исключения, 

общность стиля и т.д.). Чтобы понять происходящие в обществе процессы, 

необходимо не просто установить функциональную связь отдельных единиц, а 

выявить их логико- смысловое единство [4] 

С первых дней пребывания в украинских вузах иностранным студентам  

приходится адаптироваться в кратчайшие сроки к непривычной для них 

социокультурной, языковой и национальной среде. Культурный барьер неявный, 

часто он проявляется только уже в процессе самой коммуникации, и научить 

студентов анализировать этнические, культурные, социальные и прочие 

контексты в условиях реальной межкультурной коммуникации и затем 

контролировать свое коммуникативное поведение в профессиональных и 

бытовых контактах с «другими» может быть достаточно успешным в рамках 

проекта социокультурной адаптации студентов вуза. Поэтому возникает 

необходимость разрабатывать стратегии эффективной адаптации иностранных 

студентов к новым для них социокультурным условиям жизни. 

На базе кафедры философии, социологии и менеджмента социокультурной 

деятельности Южноукраинского национального педагогического университета 

имени К.Д. Ушинского было проведено исследование приоритетных направлений 

в практике социальной адаптации и реализован проект «Социокультурная 



 

адаптация молодежи» Безусловно, разработанная нами методика не универсальна. 

Но главное, что нам удалось воплотить – это присутствие в комплексе 

мероприятий человеческого фактора, на основании которого можно и нужно 

строить любой проект, что подтверждают полученные контрольные результаты. 

Основной целью проекта было изучение особенности адаптации 

иностранных студентов к новым условиям обучения, быта, культуры, жизни в 

социуме, их интеграция в студенческую среду; адаптация иностранных студентов 

к новым условиям обучения, быта, культуры; знакомство с системой 

социокультурных ценностей; усвоение основных норм мультикультурного 

общения, принятого в конкретной социальной группе (студенты, аспиранты), 

преодоление «языкового барьера», развитие креативных способностей творческой 

личности. Надо отметить, что залогом успешной социальной адаптации стала 

творческая деятельность, наше беспрерывное общение и взаимообмен украинских 

студентов со студентами -иностранцами, представителями других культур. 

Мы можем сделать вывод о том, что социокультурная адаптация 

иностранных студентов в случае комплексного (социального, культурного, 

экономического, психологического и политического) решения вопросов наиболее 

эффективна. Дальнейшая реализация проекта поможет иностранным студентам 

эффективно адаптироваться к новым социокультурным условиям их жизни и 

повысит качество и уровень обучения иностранных студентов, обеспечивая 

высокую мотивированность овладения знаниями, умениями и навыками. 
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